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ZÁKON
z 18. apríla 2024,

ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 187/2021 Z. z. o ochrane
hospodárskej súťaže a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení zákona č. 309/2023 Z. z. a ktorým sa mení a dopĺňa
zákon č. 368/2021 Z. z. o mechanizme na podporu obnovy

a odolnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení neskorších predpisov

Národná rada Slovenskej republiky sa uzniesla na tomto zákone:

Čl. I

Zákon č. 187/2021 Z. z. o ochrane hospodárskej súťaže a o zmene a doplnení niektorých
zákonov v znení zákona č. 309/2023 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:

1. Poznámka pod čiarou k odkazu 11 znie:
„11) Napríklad nariadenie (ES) č. 1/2003 v platnom znení, nariadenie (ES) č. 139/2004, nariadenie
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/1925 zo 14. septembra 2022 o súťažeschopných
a spravodlivých trhoch digitálneho sektora a o zmene smerníc (EÚ) 2019/1937 a (EÚ) 2020/1828 (akt
o digitálnych trhoch) (Ú. v. EÚ L 265, 12. 10. 2022), nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ)
2022/2560 zo 14. decembra 2022 o zahraničných subvenciách narúšajúcich vnútorný trh (Ú. v. EÚ L
330, 23. 12. 2022).“.

2. V § 16 ods. 1 sa za písmeno b) vkladajú nové písmená c) a d), ktoré znejú:

„c) vykonáva prešetrovanie na účel zistenia možného porušenia povinnosti podnikateľa podľa
osobitného predpisu,12a)

d) vykonáva prešetrovanie na účel zistenia, či je dôvod na podanie žiadosti o prieskum trhu
podľa osobitného predpisu,12b)“.

Doterajšie písmená c) až r) sa označujú ako písmená e) až t).

Poznámky pod čiarou k odkazom 12a a 12b znejú:
„12a) Čl. 5 až 7 nariadenia (EÚ) 2022/1925.
12b) Čl. 41 nariadenia (EÚ) 2022/1925.“.

3. V § 16 ods. 1 písm. h) sa nad slovom „predpisov“ odkaz „11)“ nahrádza odkazom „12c)“.

Poznámka pod čiarou k odkazu 12c znie:
„12c) Napríklad nariadenie (ES) č. 1/2003 v platnom znení, nariadenie (ES) č. 139/2004.“.

4. V § 16 ods. 1 sa za písmeno i) vkladá nové písmeno j), ktoré znie:

„j) postupuje a plní povinnosti vo veciach digitálnych trhov12d) a zahraničných subvencií okrem
oblasti verejného obstarávania,12e)“.

Doterajšie písmená j) až t) sa označujú ako písmená k) až u).
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Poznámky pod čiarou k odkazom 12d a 12e znejú:
„12d) Nariadenie (EÚ) 2022/1925.
12e) Nariadenie (EÚ) 2022/2560.“.

5. V § 16 ods. 1 písm. o) sa slová „§ 16 ods. 8, 9 alebo 10 alebo“ nahrádzajú slovami „odseku 9,
10 alebo odseku 11 alebo podľa“.

6. V § 16 ods. 1 písm. q) sa slová „osobitného predpisu,11)“ nahrádzajú slovami „osobitných
predpisov,12c)“.

7. V § 16 ods. 2 a 12 sa slová „písm. j)“ nahrádzajú slovami „písm. m)“.

8. V § 16 ods. 3 a 4 a § 17 ods. 1 sa slová „osobitného predpisu1)“ nahrádzajú slovami
„osobitných predpisov14a)“.

Poznámka pod čiarou k odkazu 14a znie:
„14a) Nariadenie (ES) č. 1/2003 v platnom znení.
Nariadenie (ES) č. 139/2004.
Nariadenie (EÚ) 2022/1925.
Nariadenie (EÚ) 2022/2560.“.

9. V § 16 sa za odsek 4 vkladá nový odsek 5, ktorý znie:

„(5) Úrad má právo na plnenie úloh podľa osobitného predpisu12d) vyžadovať informácie alebo
inú súčinnosť od ústredného orgánu štátnej správy. Ústredný orgán štátnej správy je povinný
poskytnúť informácie alebo inú súčinnosť v lehote určenej úradom.“.

Doterajšie odseky 5 až 12 sa označujú ako odseky 6 až 13.

10. V § 16 ods. 7 sa slová „odseku 5“ nahrádzajú slovami „odseku 6“.

11. V § 16 ods. 9 a 10 sa slová „písm. l)“ nahrádzajú slovami „písm. o)“.

12. V § 17 ods. 2 sa slová „osobitného predpisu,1)“ nahrádzajú slovami „osobitných predpisov,14a)“.

13. V § 17 ods. 5 úvodnej vete sa slová „§ 16 ods. 3 až 6“ nahrádzajú slovami „§ 16 ods. 3 až 7“.

14. V § 17 ods. 11 sa slová „osobitného predpisu.1)“ nahrádzajú slovami „osobitných
predpisov.14a)“.

15. V § 18 sa slová „§ 16 ods. 1 písm. a), b) a l)“ nahrádzajú slovami „§ 16 ods. 1 písm. a) až d)
a o)“.

16. V § 56 sa za odsek 3 vkladá nový odsek 4, ktorý znie:

„(4) Úrad nesprístupní informáciu požadovanú podľa zákona o slobode informácií, ak sa
týka dohľadu nad dodržiavaním ustanovení tohto zákona, okrem sprístupnenia výsledku
výkonu tohto dohľadu; tým nie je dotknuté sprístupnenie informácie, ktorú úrad zverejňuje
podľa § 30.“.

Doterajší odsek 4 sa označuje ako odsek 5.

Čl. II

Zákon č. 368/2021 Z. z. o mechanizme na podporu obnovy a odolnosti a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení zákona č. 431/2021 Z. z., zákona č. 39/2022 Z. z., zákona
č. 104/2022 Z. z., zákona č. 137/2022 Z. z., zákona č. 208/2022 Z. z., zákona č. 253/2022 Z. z.,
zákona č. 305/2023 Z. z. a zákona č. 7/2024 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:

1. § 3 sa dopĺňa písmenom g), ktoré znie:

„g) rozhoduje o spôsobe vysporiadania podľa § 9 ods. 6.“.

2. V § 4 ods. 3 písmeno g) znie:

„g) vydáva záväzné stanovisko k výzve na predkladanie žiadostí o poskytnutie prostriedkov
mechanizmu podľa § 15 (ďalej len „výzva“), výzve na predkladanie projektových zámerov
podľa § 15a, priamemu vyzvaniu podľa § 13 ods. 1 a zmluve podľa § 19,“.
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3. V § 4 ods. 3 sa vypúšťa písmeno h).

4. V § 9 odsek 5 znie:

„(5) Prostriedky mechanizmu možno použiť aj v nasledujúcich rozpočtových rokoch až do ich
vyčerpania na účely vykonania plánu obnovy.“.

Poznámka pod čiarou k odkazu 16 sa vypúšťa.

5. V § 9 ods. 6 sa na konci bodka nahrádza bodkočiarkou a pripájajú sa tieto slová: „ak nie je
možné vysporiadanie vykonať uvedeným spôsobom, rozhodne o spôsobe vysporiadania vláda.“.

6. V § 12 sa odsek 1 dopĺňa písmenom d), ktoré znie:

„d) prijímateľ, ktorý vykonáva úlohy, na ktoré sa poskytujú prostriedky mechanizmu na účely
dosahovania míľnikov a cieľov plánu obnovy, ak je možné uspokojiť každého takéhoto
prijímateľa.“.

7. V § 13 odsek 5 znie:

„(5) Národná implementačná a koordinačná autorita, vykonávateľ a sprostredkovateľ sú na
účely preukázania bezúhonnosti žiadateľa, prijímateľa, partnera, ich štatutárneho orgánu,
člena štatutárneho orgánu alebo iných osôb konajúcich v ich mene oprávnení od týchto osôb
žiadať údaje potrebné na vyžiadanie výpisu z registra trestov.20) Žiadateľ, prijímateľ, partner,
ich štatutárny orgán, člen štatutárneho orgánu alebo iná osoba konajúca v ich mene na účely
podľa prvej vety poskytnú národnej implementačnej a koordinačnej autorite, vykonávateľovi
alebo sprostredkovateľovi údaje potrebné na vyžiadanie výpisu z registra trestov.21) Údaje podľa
druhej vety národná implementačná a koordinačná autorita, vykonávateľ a sprostredkovateľ
bezodkladne zašlú v elektronickej podobe prostredníctvom elektronickej komunikácie
Generálnej prokuratúre Slovenskej republiky na vydanie výpisu z registra trestov.“.

8. V § 15a ods. 4 sa slová „3 až 5“ nahrádzajú slovami „3 až 7“.

9. V § 16 odsek 3 znie:

„(3) Ak žiadosť o prostriedky nie je úplná, vykonávateľ môže vyzvať žiadateľa na doplnenie
žiadosti o prostriedky. Vykonávateľ môže žiadať vo výzve na doplnenie aj o poskytnutie
vysvetlení týkajúcich sa žiadosti o prostriedky.“.

10. V § 16 odsek 4 znie:

„(4) Vykonávateľ posúdi splnenie podmienok poskytnutia prostriedkov mechanizmu
určených vo výzve. Vykonávateľ posudzuje žiadosť o prostriedky spôsobom a podľa kritérií
určených vo výzve a v závislosti od najlepšie splnených kritérií alebo v závislosti od najskoršie
doručenej úplnej žiadosti o prostriedky vytvorí poradie žiadostí o prostriedky, ktoré splnili
podmienky poskytnutia prostriedkov mechanizmu. Poradie podľa druhej vety nie je
vykonávateľ povinný vytvoriť, ak výška prostriedkov mechanizmu určených na výzvu
umožňuje uspokojiť všetky podané žiadosti o prostriedky.“.

11. V § 17 odsek 1 znie:

„(1) Ak vykonávateľ zistí, že námietky podľa § 16 ods. 6 sú opodstatnené, môže im v plnom
rozsahu vyhovieť; vykonávateľ o tom informuje žiadateľa a postupuje podľa § 16 ods. 4 až 6.
Rozhodnutie o námietkach sa v takom prípade nevydáva.“.

12. V § 18 ods. 2 druhá veta znie: „Zmluva podľa § 19 môže byť uzatvorená až po zohľadnení
záväzného stanoviska a zapracovaní prípadných pripomienok národnej implementačnej
a koordinačnej autority.“.

13. V § 23 ods. 6 prvá veta znie: „Ak prijímateľ zistí nezrovnalosť z vlastného podnetu, z podnetu
partnera, dodávateľa, subdodávateľa alebo z iného podnetu, je povinný túto skutočnosť
bezodkladne oznámiť vykonávateľovi, sprostredkovateľovi, osobe vykonávajúcej finančné
nástroje alebo finančnému sprostredkovateľovi.“.
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Čl. III

Tento zákon nadobúda účinnosť 15. mája 2024.

Zuzana Čaputová v. r.
 

v z. Peter Žiga v. r.
 

Robert Fico v. r. 
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